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Bibl - = Sg. 299. (Hatl. 1, 243). Germ. 1, 116. P6. 1. (Germ. 8,389). —
MZ. 1. 2. 5. 7. M#. 336. Sb.

ZU JEREMIAS.

CCXC
! = Codex Carolsrnh. Aug. cxxxv. 6 = Codex SGalli 299. c = Corfea?

Parisinus 2685.

2 ^''ca 1 .i. seilen 2 a 103 a .i. seiton I milui 8 .i. gelo a 103" 6 11 .i. ge- 17
3 r l . \ l ~~ 5 > 26 Hge 111 e 5&a — 30 > 6 1S

e " um - 3 panarius .i. tenel 4 a 103 a Scalpellum; 9 ferrum est .i. scrip'sahr lü 19
5 S' 6 *■ ~~ 6 ' 9 a 103* .i. scripsahr b 11. 12 — 36, 23 20
B In °Pide .i. hrotilesteiae '•>a 103 a "hro- Polite .i. mundate IynogensU a 103" 21
7 Westeine 6 11 — 22, 14 [vgl. ccxci] lindgensu b 12 — 46, 4 22

ru go; G color sicut pedes accipitris. ~

CCXCI
^= Clm. 18140. 6 == CZw. 19440. c = CWejc Fmdoo. 2723. d = CWea?
/( " lf/o6 - 2732. e = CWea; Gfototc. 103. f = CTm. 13002. g = CTm. 14689.
fÄ Clm. 4606. j = £7m. 6217. h = Cfoi. 14745. I == CW&c June.
^ len °v- 66). m == CWtec Stuttgart, hcrm. 26. « = Codex Angelom. i 4/11.

**■ Clm. 14584. » = Code» idwonf. 508. g = Clm. 22201. r = C7m. 17403.

s Milium
PROLOGUS i 2 Alfabeto Iinnoie. 1 puöhstape c 38 a d 45" 23

9 ' lll} us milluu c 38 a d 45 a milun e 56" linnone. puöhstape b 347 Lignole « 24
10 £ ra ' lln ^ 222 a- milen r 224" mile q 240 e puoch stappe e 56" Linnole» puoch 25
u Ua nge]icumi3 euangeliiscen 6 347 d 45 a (pucho q) Stabe / , 222 a2 g 240 e r 224" 26
12 F eva »geli;scen c 38 a euangeliscen e 56" puöhstape a 191" puohstahe g 40" 27
13 Xors us est pigau « 191" 6 347 c 38 a Confusus est girrit ist a 192 a b 348 28
14 , &a e 56" q 240° pigondi / 222 a- girritvuard (vuartrf warte/r) c 38 a <J45 29
15 T, 8unde r 224" e 56" /" 222 a2 r 224" girrolhwart 30
16 r ^ Ustuler antfiruvortunal91"firvuörtun q 240 e 31

^47 ^j conpendium 15 zideru horsci b 348 32"

E n . ' pedicas Vulg. 2 s to fehler für f = francice 3 cartallum Fulg. 4 ag*. tenel
au,,""'" 6'' 53S * «**■ C' ra ff 6 >688 Mnd a^' sin0 Pede redestan Wright 2, 120' ° Aurogo b
io / ' Slneni A'wfe-. ' an'cipitris b 8 1 milui fehlt c ° scalpello r«fe-. Scapellum a
p' ^cr, Psahs; a«cA hier luider fälschlich s .vteH f " unverständlich '- die gll. des
ak °f S iibc '^ clichr i<'ben ab 13 Euangelium d Euuangelicum e u Lignole und Lianole efqr

""sondere* wort im context, worüber als gl. slappe r<wp. stabe 15 Gompendio g
A1 thoehdeutsche glossen I. 40



626 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

Bibl. 1. 2. 4. 5. 6.
1 ziderohorschi c 38" d 45" ziderohosci
2 e 56 b zi deri horsci g 40 b cliurzilich
3 q 240°
4 Prouocare gigruozan a 192" d 45 a gi-
5 gruoz an b 348 gigroizin g 40" gruo-
6 zan c 38 a e 56" gruizin f 222"- reizen
7 g 240"

LIBEB HIEBEMIAE
8 Euellas' uzliuhhes (vzliuhhes d). \ uzio-
9 hes c 38" d 45 a uzarliuches a 192"

10 uzarlivches b 348 uzziolies e 56 1' uz-
u ziehist f 222" uzziehst r 224b uzrov-
12 lest g 240° — 1, 10
13 Destruas2 zistorres «192" b 348 c 38"
14 zistores <J 45" e 56 b zistorest q 240°
15 zistorist f 222 12 zistorst r 224" —
16 1, 10
17 Disperdas zisprenges a 192" 6 348 e 56 b
18 zispnges c 38 b zispreinges rf 45" zi-
19 sprengest q 240° — 1,10
20 Dissipes'3 zivuerfes a 192" 6 348 c 38"
2i ziuuerl'es d 45" e 56 b ziwerfest g 240°
22 ziuurist f 222" 2 ziuu'sti r 224 b —
23 1, 10
24 Disceptabo strito a 192" 6 318 c 3S b
25 d 45" e 56" strite f 222" 2 g 240°
26 strita g 40 b st'ti i 15" strit r 224 b
27 strita 1 di"gon l 80 strita. 1 dinga
28 w 47 b striten 1 dingen ä 136" — 2, 9
29 Considerate scovot b 348 — 2, 10
30 Uernaculus inclin&h «192" b 348 —
31 2, 14
32 Cönstuprauerunt 4 pivullun a 192" i 348
33 c 38 b piuullun rf 45" e 56 b piwollon
34 2 240° piuulnin g 40 b bihurt r 224 b
35 - 2, 16
36 Turbidam 5 [aquam] truopaz a 192"

7. 10. {Diut. in, 429). 11. M#. 336. 56-___
6 348 c 38 b d 45" e 56 b trabiT/ 222 "' 3!

3^
2 240 e r 224 b — 2, 18

Borith .... quam 6 quidam esse p»'
rtila" 0tant herbam quo. suertala (squer

e svertila 7 q swertila" fr) dicitur a 19-
6 348 c 38 b d 45" e 56 b / 222 bl q ^ J,
r 224" . . . haue autem herbam q«»'

39

2 a 4l

I« ii
.43

dam eam dieunt esse quam Swei'ü
vuat vurz 6 348

.44

45

41)

41

las A 136
2, 22

Leuis cursor gizaler lovpho (loupbo cajl
a 192" b 348 c 38" d 45" -/ 40" g'Z al ° r &
loufa e 56 b gizalar loffere q 240 c "
2, 23 [ccxcn]

Explicans givrummenter c 38" giv'umuit
a 192" givummt b 348 girummentei'

/• nf>*r 3i1,/ /i^b nnmontnn „ Kftb „„„„„tir f 2,£4
54

d 45 b rumenter e 56 b runentir
r 224" rununter g 240 c — 2, 23

i02 a 6'
Pectorahs i'ascie prusttuoenes ff lJ

b 348 c 38 b prustuoches d 45 b P rllS '
tuohes e 56" prust vehez o 240° P ruS
rocches </ 40" — 2, 32

Amatoribus t'rivdilun b 348 friudiW» 6
c 3S b d 45 b i'ridolun e 56 b f ^ 6,

3,l (il
68

fridelun r 224" fridelin q 240° -
Auersatrix uvidaruvarta a 192" viiida 1"

«* 45" 6*
38" «4

vuarla ö 348 uuidaruuartara
uuidiruuartara g 40" vuidartara c
widartana e 56" widirare /" 222" ,
wi ariare r 224 b widerdanu q 1^ ®
- 3, 6 . 6I

Bepudii seeidungo a 192" b 348 scei- 6>
tungo c 38" d 45" seeiteungo
seeidunga g 40 b seeidunge / 222 ^ '
schidungi q 240° seidung r 22-1 '
- 3, 8 '

Nouate vurp& a 192" b 348 c 38" uurp& 7

Euelle"s Euella Destrues ce 3 die

stuprauer] das erste u aus n corr. e 5 Turbida ab ° ml
8 im oontext h 9 vuat vurz übergeschrieben über Borith b
band übergeschrieben, vorher über i ein r derselben band ausgewischt a
das erste c undeutlich e

e gl. vor der vorigen erj ^°
l qua

7 im context <'l<lr
giv'umnii] r von jüngerer

ii seeitenngoj



CCXCI Zu Jeremus 627

—-J-Lii j- 4 - 5 - 6 - ?• 10- (Diut- m , 429). 11
d 45" fuTpfe -

M#, 336. 337. Sb.

, - e 56" furl.it f 222"'
r 224" fiurbite q 240" — 4, 3

Nouale i nivlenti. 1 riuti. f. r6d 2 a 192"
. "ivf. r6d. I rivti ;! 6 348 niuvilenti

c 38" niulenti d 45" niulente f 222"'
ßiueleute q 240 e niulentigi e 56" nui-
lento 3 40" niugrut r 224" — 4, 3

F ortiter luvto a 192' 6 348 Kilo c 38"
(i 45" lüto e 56" löte /" 222"' r 224"
lutte g 240" — 4, 5

Consternabunturgiuiivrouvituvrtunal92 a
givuvrovuitvurtun & 348 giunurovvit-
v"rt* c3S" giunurovuit uurlund45 b
-4,9

Ad uentilandum zivuinton a 192' 6 348
zivuintonne c 38" ziuuintonto 5 e 56"
siwintinne f 222'" 3 240 c r 224" zi-
giuuintünno d 15" — 4, 11

ei>treni meum doleo min vuampa svirit
(suirit 6) mih a 192" b 348. 349 min
Uu anipa suirt mih g 40" min vuäpa
(uuäpa d) suvirit (suirit d) mih c 38"
d45" — 4 t 19

Ue cordes unvruote a 192 a & 349 1111-
Ul'uote <y 40" vnuruota c 38" unuruota
e 56" unl'ruote d 45" weherzege 3 240 c
-4,22

«nxensß gizierit uverdes a 192" gi-
zieritvuerdes 6 349 c 38" gizierituuer-
"es d 45" gizirwirdis e 56" gizirotest
9 240 e gizierist / 222"' giwizist r 224"
- 4, 30

lud icium reht a 192 a 6 349 d 45" e 56"
f 222 bl « 240 e r 224" reth c 38"

Admissarii 7 reinnun a 192" 6 349 c 38" 30
reinun d 45" e 56" renischv q 240 e 37
— 5, 8 [ccxcn] 38

Exasperans irgremtaz a 192 a irgrementaz 39
6 349 irgremmentaz d 45" irgrem- 40
nienter c 38" irgremintir # 40" irgrem- 41
mitter e 56" irgremiter /"222" 1 2 240° 42
irgremit r 224" — 5, 23 43

Auceps s uogalari a 192 a e 56" vogalari 44
b 349 uogilare / 222"' r 224" uogeler 45
q 240 c fogalari c 38" d 45" — 5, 26 46

Pedicas» vualza a 192" c 38" d 45" 47
uualza e 56" walza f 222 M r 224" 48
valza q 240° ualza </ 40" vualza. f fuz- 49
druh "> & 349 — 5, 26 [ccxcn] 50

Decipula« valla « ff 192 a d 45" q 240° 51
ualla ry 40" vallza c 38" ualza e 56" 52

224" vallawalza f 222"' waza r 53
harra 13 6 349 chlobo h 136° ra 47" 54
Chlobo l 80 chlobi i 15 a — 5, 27 55

Inpinguati 14 gimaste a 192' 6 349 gi- 56
masta c 38" d 45" g 40" gimasti e 56" 57
gimestit f 222"' q 240" gimest r 224" 58
— 5, 28 59

Plaudebant" Blageztun a 192" 6 349 60
c 38" e 56" slagaztuu d 45" </ 40" 61
hantslagaten q 240" — 5, 31 62

Dcclinauit lü binaseich " a 192" 6 349 63
c 38" d 45" e 56" binescicli /" 222"' 64
hinesecb r 224" neigito q 240 1 — 6, 4 65

Ad cartalluni l » zizeinnun. l'anare 1!l & 349 66
zeinnun 20 a 192" c 39 a zeinun d 45" 6 7
e 56" g 40" zeinin / 222"' q 240° 68
r 224" — 6, 9 [ccxcu] 69

1 Contestabor2i z j Urchundunzivho a 192" 70

Nouale] am zweiten senkrechten balken des N ist radiert a Noual «Z Noualis e/i-
. - die corr. von anderer hand q ■ f. röd ÄJer^cAr. a 3 röd. 1 nyb t»^«o*r. b
v «rt] ri «;//• ,.aswr c s ziuuintonto] das erste 0 undeutlich e - (

ef/vlg. s Anvceos r aucunes Vuls. die gl. vor der vorigen edefqr 9 Pedicas 6r

— 5

Nouale
'Emissarii

An'ceps ;• aueupes Fnlg
10 f fuzdruh Übergeschrieben I, " Decipula 6 ' 2 valla «0« /»|W hand ühergeschr. d
„ n " l>«ra übergesehrieben b " Impinguati] a «,« e««-. /' ' 5 Adplaudebant W'«fr.

Deelinabant e 11 hinaseich] i «nrf a «««Mbvf e '" Cartnlnm «*»/>• fsnare «ier-
S«cAn-e6wi 6, gehüdet aus mJat panarium (()0M panis) ™ zeinnun übergeschrieben a

"' Contestor ce/gr ,.„40*



628 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 10. (Diut. in, 429). 11. M#. 337. S^
1 ziurchundinziuho c 39 a d 45" e 56"
2 zurchundunziuho & 349 urchunde-
3 ziuhe f 222" 1 r 224" ich peswer g 240 e
4 — 6, 10
5 Dissolute giplodit a 192 1' b 349 c 39 a
0 plodit /• 222'" r 224 b plod& e 56"
7 plodeth 3 240° giplotto» d 45" —
8 6, 24
9 Probatorem vrsuohhari a 192" 6 349

10 ursuochari c 39 a e 56" urisuocliari
11 g 40" ursuohari d 45" irsuchere g 240°
12 — 6, 27
13 Sui'flatorium in igne essa insmiddo a 192"
14 6. 349 essa c 39° d 45" e 56" f 222" 1
15 g 40" A 136 a l 80 n 47" g 240 e r 224"
10 a;slie i 15 a vral 2 p 39 a — 6, 29
17 Conflauit giranta a 192" b 349 e 39 a
18 d 45" e 56" girante g 240 e ziranta g 40"
19 zirante f 222" 1 r 224" — 6, 29
20Placentas 3 preitinga. 1 fla dun * « 192"
21 preitinga. 1 fladun b 349 c 39 a d 45"

preitinga e 56" 5 40" preitinge f 222'"
r224" pretinge g240° praitingaÄ 136 a
breitinga n 47" praeitingi i 15 a pr :ei-
dinge 8 k 77" fladen 2 80 pargita".
furivuiz. 1 foravuerfon ° b 349 —
7, 18 [vgl. ccxcni]

28 Abigat danatripe a 192" b 349 c 39"
29 d 46 a danalripa e 56" danatribe </ 40"
30 dantribe f 222" 1 r 224" dandreip q 240°
31 — 7, 33
32 Ciconia 7 storuch a 192" 6 349 — 8, 7
33 Obducta gibeiltiv a 192" b 349 — 8, 22
34 Diuersorium gastvuissoth a 192" b 349

Kaslvuissot c 39 J

22
23
24
25
26
27

gastuuissoth tf" 46
— 9, 2

Fraudolenter * incedet vicislihog& * 3^
vicisliho g&" c 39 a uicislihog&" 9 d 46 ,
vicisliho a 192" — 9, 4

Lamentatrices chlagara « 192" 0 ■»*,
c 39" c 56" c"lagara d 46 a cblagaj
</ 40" chlagerinne g 240° chlagu r 224
claga f 222" 1 — 9, 17 [ccxcii]

In comam 10 insinavuerpili a 192 0 «»
sinavuerpili c 39" sinauuerpili rf 4
e 56" siniuuerpili # 40" sin vahs q 240
— 9,26

Ascia 11 dehsala a 192" b 349 c 39 a ^ 46b
q 240 e dethsala </ 40" debsla « 56
dehsil /'222" 1 r 224" — 10, 3

Clauis negilin a 192" & 349 c 39 ä d^'
e 56" negelin g 240 c — 10, 4

Malleis 12 hamarin a 192" ü> 349 l' a '
mar d 46 a hamar 13 c 39' — l0 ' *

Aurif'exn goldsraid a 192" b 349 e 3»
e 56" goltsmid d 46 a goldsmit /* 222^
goltsmit </ 40" q 240" go ,tsmiti 5 r224
— 10,9

Obsidiura ™ bisezida a 192" bisecida 6 349
— 10, 17

Sicut est dies bec 17 sosizhivto (lnuto 0;
scinit a 192" & 349 soizhiuto sei

39 a e 56" soez (iz r) biute sei
/• 222" 1 r 224" soirlnutoscinÄ <* 46'
so iz hivte schinet o 240° — H' „

Contestans urchundonter <i 192 0 *'
ziurchundinziohent c 39 a — H» '

Couiuratio 18 piheiz » 0 192" 6 349 c 39

1 giplotto] lo auf rasur d a vgl. Mhd. wb. 3, 468 b 3 Placente«s b Placenta '
4 a/te übergeschrieben a E pr'.'diiige] rasur von a /; 6 oVc?« g^K. iibergeschrito
1 am randc b 8 Fraudulenter aFulg. 9 giK] rfe?- eircumflex darüber von ,fiing c

liand d l0 Incoinäj rfer strich über a £s£ ?-o< ausgestrichen und über das vorhergeht

i ein roter accenl gesetzt a Incoma d Inconum g u Ascia b I2 MaleiS an,
jüngerer band noch ein 1 übergesebr. a 13 hamar] über 1 ein strich ausradiert c
11 artificis Fulg. 15 go'tsmit] 1 rot übergeschrieben r ,c olisidione Vulg. die g>-
rande b " hec] est fr, fehlt edeq "* Couiuratio] r aus g radiert d 1B pihei«:] '' rti "
von z a



CCXCI Zu Jeremias 629

2*Li 1 2 L 4 1 J> 1 6. 7. 10. (Biut. in, 4 29). 11.13. ( Pim Mi, 53). MS. 337. Sb.
<* 46 a e 56" /■ 222 M g 40" r 224" pi-

" swerunga q 240" — 11, 9
Ad irritandum zigigruoz & 349 c 39 a zi-

B 8'gruozaü d46 a zigigrüozanne a 192 b
z*gruozcinni o 40 1' — 11. 17

^raüamus i uzirvurzom c 39 a uzirvurzo-
mes « 192'' uzervurzomes d 46 a uzuur-
zomes e 56 b uzwrzen /" 222 M r 224"

10 uzwrzin q 240 e uzirvurzolomes & 349
uzuurzilun ff 40 b — 11, 19

(2 A "is tincta gimaler a 192" 6 349 c 39'
* 46 a e 56" j 40" gitunchotö g 240 ef
favu 0 2 6 349 - 12,9

15 u emoliti sunt 3 zistortvn & 349 zistortuu
lß « 192" c 39* d 46 a e 56" zistorton

9 240 r zistorten f 222'" r 224" zistortin
9 40" — 12 in18 p '

19 tUuls *one i mitzistoridu b 349 zistoridu
20 « 192" zistorido d 46" e 56" zistorid: 6

c 39 a zistorida 51 40" zistorunga q 240'
- 12, 17

Lu mbar e pruoha « 192" b 349 c 39*
e 5 6" ff 40" pruoch d 46 a / 222" 1
A 136" r 224" pruch g 240 f bruoch
m 33" broich n 47" bruch Z 80 brvch

27 ' 15 a brüch fr 77 a — 13, 1
Lumbosi lancha a 192" 6 349 c 39 a

***- 13,11
°miüatrixs hörra c 39' d 46" herra

n a 192" 6 349 e 56 b f 222"' r 224"

21

22

23

25

26

27

2S

29 D
30

rsarin q 240' urouua ff 40"
33 13 ' 18
H Uerec undiora gimahti a 192" 6 349 c 39 a
35 d 4 6 a ff 40" gimacti r 224" gimahta

e 56" gimaohta /" 222"' gimebte g 240 r
~~ 13, 22

Deducant uzgileitteen 6 349 uzgileitan 37
a 192" uzleiten e 56" uzleittent 9 c 39° 38
d 46" uzleitent ff 40" q 240 f r 224" 39
uzleitint /'222" 1 — 14, 17 40

Attenuati gimagarte a 192" b 349 c 39 a 41
e 56" gimagarta d 46 a gimagirtl r 224" 42
gimegiroti q 240 f gimagirit f 222'" — 43
14, 18 44

Feruorem zurnida a 192" b 349 c 39 a 45
d 46 a e 56" zurnunga f 222" 1 r 224" 40
zorn ff 40" q 240' — 15, 4 47

Uentilabor 10 zistorro a 192" & 349 c 39 a 48
d 46 a e 56" zistore f 222"' q 240' 49
r 224" zistori g 40" — 15, 7 50

Occidit [sol] insedalget a 192" 6 349 51
insedalgfi c 39" d 46 a e 56" irsleht 52
g240 f — 15, 9 53

[non] Foeneraui ll nintlehinota a 192" 54
nintlehnota & 349 intlohnota c 39" 55
d 46 a inthlehnota e 56" intlegenote 56
f 222'" intleginote r 224" intlech q 240' 57
— 15, 10 58

Ffjderabitur 12 givuezitvuirdit 13 a 192" 59
b 349. 350 c 39" giuuezit uuirdit g 40 a 60
giuuezitwirdit e 56" giuuezzit uuirdit 61
d 46 a — 15, 12 02

In ungue adamantino inclilavu adaman- 63
tiscero " a 192" & 350 inchlavuo (in- 64
chalavuo d). adamantiscero Lö c 39" 65
d 46" inchalauuo adamantiscero e 56" 66
inchloada mantiscero g 40* in chlauuen 67
adamantischen q 240 f — 17, 1 68

Carnem l « prodi a 193" 6 350 d 46 1 6 9
f 222'" ff 40 a pdi c 39" e 56" r 224" 70
prode g 240' — 17, 5 71

Brachium sterchi a 193] & j350 c 39" 72

3 Demolitis g 4 Ev>ione] die
. . ., , ,„. ,,„„ n c ° ptaoh übergeschrieben a

7 '"Lumbus 6 Lumbus Crf • dominatrici n«. a "^e ittcnt ] rf" sr;''^ ' "»\^>^
"> Ventilabor, rf««« ü awato-* <■• Uenülabo g ventilabro Fug. »Foene-

12 j- ,,.•>. j 71 .. /in* nm runde neben den lisaiasgu.,, ' diese und die folgenden gll. von g 40 am ranuv r>civno^Hi „ 7 .,.,,,,/ ••/ 7 :„;,.„i 7i 14 die deutschen worle ubev-
b'vuezit] e undeutlich, daher nochmals übergeschrieben ti

geschrieben a '* adamantiscero] das letzte a angehängt c >° Ca^ne 6

Eiadicamus « 2 favuo übergeschrieben b
"i'rectur von jüngerer hand d

h and d
raui ä



630 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

Bibl. 1. 2. 4. 5. G. 7. 10. (Diut. m, 429). 13. (Diut. u, 53). M#. 337. SJ-
i

3
4
5
6
7
8
9
10
I!
L2
13
M
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27

2S

29
30
31
32
33
."-1
35
36
37

d 4ö a storche f 222"' starchi e 56 b
g 40' sterch r 224" starch g 240' —
17, 5

Mirice niv uiliolz. I fulpoum ' a 193 1
nivuiholz. fulpovm 2 b 350 nivuiht
(niuuiht d) holz (hlolz d). 1 heidahi
c 39" d 46 a in uuitholz 1 heidahi g 40 a
heidahi e 56" heidech 5 240' heida
f222 hi r 224 c varm. 1 heidah h 136"
— 17, 6 [ccccxcv]

Salsuginis 3 salzsuti 4 a 193 a 6 350
d 46 a </ 40 a sazsuti c 39" salzsutin
r 224° salzsuttin q 240 r salzsutini
e 56" /•222" 1 — 17,6 [ccccxcv]

Perdix r ephuon r' ß 193" rephuon 6 350
e 56" g 40 a rephon c 39" rephun
/ 222" 1 rebhun g 240 f r 224 c repahuon
d46 a — 17, 11

Fouit pruotta a 193 a 6 350 d 46 a pru:t-
la 6 c 39" prutte f222 ln prutlog240'
pruta e 56" prute r 224 c pruota g 40"
— 17, 11

Diem hominis lop a 193 a loph b 350 —
17, 16 [ccccxcv]

Non trito [itinere] vngiperitero a 193 a
6 350 Trito giperitero c 39" g 40 a gi-
pentero d 46" giperetero e 56" gi-
pereto g 240' gipert f 222"' giperp
r 224 c — 18, 15

Attendamus zuolosomes b 350 zulosomes

pinaheut c 39" d 46" e 56" /" 222
r 224 c — 19, 9 „

Domatibuss opdahun a 193 a 6 350 fH6
opidahun e 56" obdachin f222 M r224'
obdachen g 240'opd ahi: !l c 39" "
19, 13

Misit cum in nervum legitainsloch iü eB
6 350 - 20, 2

Misit legita a 193 a c 39" d 46" « j0
legite /• 222" 1 g 240 f r 224 c — 20, 2

Neruuni stoch <•« a 193' c 39" d 46"« ^
/" 222'" g 240 r r 224 c polz h 136
m 33" n 48 a boltz 1 15 a h 77 a —
20,2

Exestuans heizantaz a 193 a 6 350 b e '-
zentaz c 39" d 46" heizantes c 56
hizzinter /'222" 1 hizziuir r 224 c bezzen
g 240' — 20, 9 t

Uasa giziueh a 193 a b 350 e 39" d 46 '
gizuoch e 56" gizou f 222"' gi* cU
r 224 c gisueb q 240' — 21, 4

Beste suhti'i & 350 c 39" d 46" e 56"
Buhte g 240' snlit f 222"' r 224 c -"
21, 7

In ore gladii garaliti & 350 garalil'U»
a 193 a — 21, 7

Uerbum istud sahha a 193 a 6 350 -"
22, 4

Laquearia 12 himilice b 350 himilece « 1#>
22, 14

a 193 a zuolosames 7 d 46" e 56" zuo- Sinopide rothsteine. 1 ogre a 193 a b 350
losam:: 1 c 39" zuloson g 240' zulosin
/ , 222'" zulosen r 224 c — 18, 18

Tinuients gellent a 193 a b 350 c 39"
d 46" e 56" g 240' r 224° gellint
/•222" 1 — 19, 3

Concludent pivahent a 193 a b 350 q 240'

c 39" rotsteine .1. ogre h 136" i' otl >'
steine d 46" rotsteine e 56" g 240
rötstein f 222'" °wir rolstein r 224 c -~
22, 14 [»$. eexe]

Madidus 1" trunchaner a 193 a & 350 c 39"
e 56" tru"chaner « d 46" triinche» 61'

1 alles übergeschrieben a " fulpovm übergeschrieben b 3 Salsuginis] u aus i v ° n
jüngerer band d 4 salzsuti übergeschrieben a, am U radiert d £ r ephuon iibergeschr- a

6 pru:tta] roswr «0» 0 e 7 zuolosames] das erste o sieht fast wie & aus d zuolosam-j
rasur von es c ö tinniant Vulg. ° Dominatibus c. opdahi:] rasw wo« m c 10 stot
übergeschrieben a H suhti] 11 cor; 1, ai« li c 12 n?« rawrfe /; >3 Madib, a Madib, (vni
darüber) dus. bumectus. maruaz pluod 4 14 trufchanei] rft's cor/: von anderer band d
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f 222"' g 240' r 224 c humectus. mar- [adj Bases 8 staphalun a 193 a 6 350 37

' staffalun c 39" e 56" staf- 38
39

|J „ /IfVil

17

1

2 uaz pluod & 350 — 23, 9 [ccxcii]
3 Lubricum hali o 193» 6 350 d46" e56"
4 hali c 39'' hale /" 222 M uale r 224 c
5 hele 5 240 f — 23, 12
6 Calathii z ein nun 2 a 193" zeinnun 3
7 6 350 c 39" zeinun d 46" e 56" zeine
8 /■ 222 bl q 240' r 224 c ceina l sum-
9 her 4 m 331. M 48 » zame . \ sump i

"■ 136 1" ceine. 1 svmbir i 15' vrlnae I
11 svmb s fr 77 a — 24, 1
12 Inclusorem ■> chastari 0 193" & 350 c 39"

" 46'' chastanare r 224 c chastinare
4 f 222'" chastigari e 56" chastiner q 240'

lo ~ 24, 1
16 tfinifusoi- c uvinscencho 6 350 vuin-

scencho c 39'' d 46'' winscencho e 56"
s winscenche f 222'" winscenchi g 40''

winsweuhe r 224° win scheucho 5 240 f
2° - 2 5, 15
21 «opinabig scenches a 193 a 6 350 c 39"
2 (l 46 b e 56" scenchist f 222'" g 40"

23 r 224 c schenchist g 240' — 25, 15
~* In sanient topogen a 193' & 350 topönt
D c 39'' toponl d 46" e 56" lobint f 222'"

^ 9 240' tobent r 224«
2 ' L e)eunia sc epta
2s sanch 6 350 c 39" d 46" e 56" seeph-

sanc f 222'" scef sanc 5 40" scefsanch
f 2 240' seephisanch r 224 c schefsanc
JJ M36"_25,30

2 ln sepulchris charnare f 222" 1 r 224° —
33 26, 23
34 [a d] Mate lapelle 0 193 a b 350 c 39"
0 d 46" e 56" o 40" lapel q 240' —

27, 19

— 25, 16
saneta 1 a 193* seeph-

36

Bases s staphalun
d 46" </ 40
felin q 240' — 27, 19

Frixit roupta a 193" c 39" d 46" g 40" 40
rovpta & 350 ruopla e 56" roubito 41
f 222'" r 224° rostei q 240' — 29, 22 42

Arreplicium fl tivuoluvinnantaz a 193 a 43
tivuolvuinuantaz & 350 tiuuoluuinnan- 44
taz d 46" tiuvolvuinnigen c 39" tiuuul- 45
winnigen e 56" tiuuil uuinnigen g 40" 46
tuluilwinnegin q 240' — 29, 26 47

Auruginem ,0 gelauviu ll a 193'' galavuiu 43
6 350 gilauuui d 46" gilivui c 39" gi- 49
liuui e 56" geliuui g 40" gihilwo q 240' 50
gelesuht h 136" J Sl « 48" gelesuth 51
m 33" gilasuht i 15" gilasuch fc 77" 52
— 30, 6 53

Cicatrixi 2 anamali 6 350 — 30, 17 54
Adplicabo zuogivuogo a 193" 6 350 — 55

30, 21 56
[in] Choro ingarte b 350 garte a 193* 57

c 39" d 46" e 56" jf 222'" garthe 58
q 240' parte r 224 c gart 3 40" — 31, 4 59

luvenculus ivnger a 193 a & 350 — 60
31, 18 61

Indomitus ungizogancr a 193" 6 350 62
c 39" e 56" g 40" ungazoganer d 46" os
ungezaminer f 222'" ungczamiuir 13 64
r 224 c ungezamit q 240' — 31, 18 65

Dissolueris zilosituvirdis (vuirdis bc uuir- ce
dist d wirdis e) « 193 a 6 350 c 39" G-
d 46" e 56" zilosotwirdist 3 240' — 68
31, 22 69

Nouum uvntar a 193" b 350 vuntarc 40 a 70
d 46" wnter q 240' wnlir f 222"' 71
r 224° uuntari e 56" -- 31, 22 72

z ein nun
s 11ml 1ei'

übergeschrieben a 3 zeinnun] nun
| was darnach Graff als i las, scheint
ld die folgenden •'11. bis 632, 39 am

1 Galathi ae Celatln i Celati ft 2
" a«/ 1 den ersten strich des n ausradiert

'""' ein Schnörkel m 6 Inclusores a " d/esc «»1 — . - - , .
"«* ff. üinifusor in «//«, to. »*cA Ar BfeMm **• Villif '' sor] " T ^ f ^"lil
;/ "^- ' sc eph sanch «t^yeMArM« a 8 Basis « Pas.bus orf Bas.bus g Pass.bus n,

1 ° • erfeff*/, darüber rasur b Aurugine edeg-y
8 Basis a

ri. i>o;' rf«; 1 vorigen in co9 Arreptum g- "> diese „.. . „. — -- „
Aruginü m 11 gelauviu übergeschrieben und gcla ««/ rasur

V 'S- 13 ungczamiuir]z aus corr. r

13 a?n rande b. cicatricem
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__________________________ Mff. 337. S6.______________ ______

insigilit /'222" 1 insigüte1 Captiuitatem ellcntuom a 193 a b 350
2 c 40 a d 46 b e 56" ellentum q 240'
3 elluttoum #40" ellente/"222" 1 r224 c
4 — 31, 23
5 Demolirer zistorti a 193" b 350 c 40 a
6 d 46 b e 56" g 40" zistorte /> 222 bl
7 r 224 c zistorto 2 240* — 31, 28
8 Ediflcem girihte a 193 a b 350 c 40 a
9 e 56" f 222" 1 r 224 c giriMte d 46"

10 gicimbere 3 240 r — 31, 28
11 Patruelis fetirinsun a 193" 6 350 f&irin-
12 sun d 46" f&crinsun c 40 a feterinsun
13 e 56" feterensun 1 /222" 1 feterensun
14 r 224° veterensun q 240' ueterinsun
15 g 40" — 32, 7
16 Patruus 2 fctiro b 350 e 56" f&iro c 40 a
17 d 46" fetero /'222'" fetir r 224 c veter
18 q 240 f — 32, 8
19 Uestibulum phorcih 3 a 193 a 6 350
20 phorzih *' c 40 a d 46 b phorzich e 56 b
21 f 222"' r 224 c forcih g 40" vor ge-
22 deme q 240 r — 32, 8
23 Appendi givuach a 193 a b 350 giuvach
24 c 40 a giuuach d 46" giwach e 56"
25 / 222" 1 »• 224 c giuuahe g 40" wag
26 q 240' — 32, 9
27 Statercs 6 givuagi b 350 vuidervuagi
28 c 40 a uuideruuagi d 47 a uuidiruuagi
29 </ 40" widirwage f 222" 1 r 224 c wider-
30 wegi q 240' widirwach ° e 56" vuaga 7
31 a 193* — 32, 9 .
32 Signatum pisigilit a 193 a 6 350 rf 47 a
33 g 40" pisiglit c 40 a pisigilt g 240 f in-

sigilt e 56"
r 224" — 32, 11

Stipulatione s mitvuette & 350 mitvu&e
c 40 a d 47 a mit uuette g 40" giuuete
e 56" giwete 3 240' vuet te 9 0 193*
32, 11

Iniciarent 10 giheilig a 193" b 350 — 32,35
fnprimetur anagitanvuerde (vuede c)

a 193" & 350 c 40 a d 47" anagitanuucr-
dan e 56" indruchtwerdin 5 240
32, 44

Uerbiim bonum sahha a 193" b 350
33, 14

Exedram" apsith a 193" d 47 a apsit
c 40 a apsid e 56" absita f 222" 1 r 224°
absihte g 240' apsith. chamara l2 & 350
— 35, 2

Gazophilatium 13 trisohus (6 350) " 40
trisahüs i 47 a — 35, 4 [ccxch]

Scyphus 11 chof maior & 351 — 35, 0
Uolumen libri 15 libolpuoches b 350. 3"*

liuolpuohhes c 40 a d 47 a uuol puoches
e 56" uolpuch q 240 r libol a 193" "
36, 2

Atramento 16 tinctun a 193" b 351 « 57
tinctü c 40' d 47 a tinctin q 240' tinta
/ 222"' tinti r 224 c attanninza h 137"
atarminza m 33" alraminza m *"

7 r'7 a0 148" atraminzi »' 15 a afminzi />* ''
atermunza l 81 — 36, 18

Arula gluotbphanna a 193" & 351 gl uo1 "
phanna c 40 a d 47 a e 57 a glutphanna
/■ 222" 1 q 240' glu'phanna » r 224 c --
36, 22

34

35

36

3f

3S

39

40

41

42

43

44

45

46

47

4«

49

50

'51

53

53

54

55

56

51

5S

59

60

61

62

63

64

65

66

6''

1 feterensun] der circum/lex über u scheint ausradiert f a patrui Vulg. 3 pli° rcl
übergeschrieben a 4 uor phorzili rasur c 5 Stater « ° widirwach] idi auf rasur

7 vuaga übergeschrieben a 8 Stipulata <z stipulationes Vulg. ° vuet te wW"
geschrieben a 10 Iniciarent] r «?//' »wwr au« correelur a " Exedram i 12 chamara
über apsitli ä l3 Gazophisohus b; das deutsche und lateinisclie wort sind zusammen'
geflossen, indem der Schreiber vo?i einem i zum andern übersprang u am rande »•
maior selbstverständlich lateinisch, scyphos fulg. 15 nach libri rasur c 1G Atransto'
Adtramenlo e Alramentum Im Attramentum n l7 glu'phanna] das letzte a aus e corr. r
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mitscripmezeresse 6 351
scripmezeresseü a 193" scripmezresse

scripmeszresse 3 c 40 a scrip¬
mezresse e 57" scripmezzeres q 240'
scripmezzir f 222 1" scripmezzer r 224 c
scripmezzere A 137 a scripmezere l 81
"» 33' sc'bmezr i 15" scribmezere « 48"
- 36, 23

Gelu frost o 193 b c 40" d 47" e 57"
/ 222 bl q 240' r 224 c frosth b 351
uurost-i 5 40 b — 36,30

ort a rinch a 193" b 351 c 40" d 47"
« 57" /■ 222 bl r 224° rinc «, 40 b g 240'

iß x cepto pulmento •'>anazuomuose 6 a 193"
17 zu °mvose 6 351 zuomuose c 40" zuo-
l8DemUSe , d47 ° ~ 37 ' 2 °
lg mdustria ~ vonnauora givuizidu s
, 0 *■& 6 351 uorasiuuizido d 47" ei-

12 X
13

21
22

23 p
2-1

v "izido c 40" giuuizido e 57" giwizzide
f 222" 1 giwizzite r 224° wistovm q 240'
- 38, 4

an «os tuocba « 193" b 351 c40"d47"
«loch e 57" /• 222 bl r 224 c töch o 240'

26 iT' 38 ' J *
27 lmers erunt» pisouphtun ft 351 pi-
2S 80 Pbtuu e 57" pisoflen q 240' po-
29 3°sl" tUü d 4 ^" posovftun c 40" —
30 P 0np ' ""
31 e super illumio oculos tuos nim sin
32 J?»n cde/jr) mihila (michila e michil
33 9 J vuara (uvara a uuara rfe wara q
34 r? e r war ^ ^ i93 " j 351 c 4 ° a
35 L 47a e 57a /" 222 bl g 240' r 224° —39 12

13. {Diut. it, 53). M&. 337. 338. Sb.
Prefeeisset 11 vurigisazti a 193 b b 351 36

furisazti c 40" d 47" e 57" fursazte 37
/■222 1" uursazzto g 240'forsazzetr224 c 38
— 40, 7 39

Colligite givahfi a 193" c 40" giuahfi 40
b 351 e 57" gauahfi d 47" giuahit 41
/■ 222'" givahit r 224 c zisamnelesith 42
5 240 f — 40, 10 43

Metuere insizan 12 a 193 11 b 351 intsizau 44
c 40" d 47" intsizun e 57" intsizen 45
q 240' intsizzen /■ 222 bl intesizzen 46
r 224 c — 42, 11 47

Cripta« gruft b 351 — 43, 9 4S
Latericio [muro] ziegilinero a 193 b 6 351 49

ziegalinero c 40" d 47" e 57" ziegeli- 50
nem / , 222' 11 zigelinez q 240' zigelninen 51
r 224° — 43, 9 [ccxcn] 52

Amicietur piuanganu virdit u a 193 6 pi- 53
vangänvuirdit 6 351 piuanganvuirdit 54
(uuirdit d wirdit e) c 40" d 47" e 57" 55
piuangin uuirdit g 40 1' wirt umbihullit 56
f 222'" wirt umbehullit r 224 c giwe- 57
titwirt q 240' — 43, 12 58

Scutum et clipeum 15 seilt untauveri 59
a 193 1' seilt vntavueri b 351 seilt. 60
untavueri (uueri d) c 40" d 47" scult ei
unt uueri e 57* seilt (scbiltfi g) unde 62
were f 222'" g 240' schilt und were 63
r 224° seit untiuueri g 40 b — 46, 3 64

Polite 1(1 vuennent b 351 — 46, 4 65
Inpegit anastiez a 193 b b 351 c 40" 66

e 57" anastiz g 40 1' anstiez / 222 bl 67
r 224" anstiz q 240' anagistiez d 47" 68
— 46, 12 69

Eligans 11 livplihiv «193" & 351 liup-70

pell ' ScalbellQ m] b in p von jung, hand corr. a Scalpello] 0 aus B corr. tmd rad. 6 Sca-
? n Scalpelie e Scalpello: 0 2 scripmezeresse übergeschr. a 3 scripmeszresse] z aw/'z-oi. c

* M eße ffi. «4er rfeffi vorhergehenden Foencraui (629, 54) ausgelöscht g. von hier an stehen
die SU. in

8 wider im text « Pulmentu rf 6 ana] das erste a am z )•«</. a ' Industrio c
feo!» 1°" M deut *ehe übergeschrieben a ° demeiserunt ^wfe\ I0 eum r«fe''. " Per-

us set a 12 ;„„.„„, . _..,, . , J 13 am runde b " aHe* übergeschr. a

hand ~ rl " u " 1 t''' clip''eum ^ 1G s»i ranrfe i. Politi * " Eligans] i in e von jüngerer
a °<" 1>: a Elegans efqrVulg.

15 ?. "^ ins >2an] z vielleicht aus corr. a
ouppeum
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uienc ^47i r ~gUii(^7 r 222 M r 224'
ginichto q 240 f — 50, 24 b

Uasa gizivch a 193" giziuch 6 351 c40
d 47' e 57" gizuch q 240 r — 5°' 25a

Suscitet ufpurige a 193" b 351 d 47
ufpurge c 40" ufpurg& e 57' ufpur«
f 222" 1 r 224 c irchuchet q 240' —
50, 32

Cum fatuis (icariis' mit iruvortanen
vidi pou nnin« «193" mit irvuor-
tanenvichpoumun 6 351 irvuortanc«
(iruuortanen d) ficpoumun c 40" «4
iruuortinin ßcpoüm g 40" iruuornanteP
flchpoü e 57 a irwoden fichpoumin q 24°
— 50, 39 „,~ /) AlPestilentem suhtluomen b 351 <*
suhtluom c 40" suhtlumen g 40" SUoW'
luomcu a 193" — 51, 1

Pedaliss vu ep pi garta" a 193" vucp-

1 lihiu c 4ü a d 47 a liuplichiu e 57 a
2 3 40" liplichu q 240 r erlich i f 222" 1
3 r 224 c — 40, 20
4 Mucro uvafan a 193" vuafan b 351
5 uuafan d 47 a suert c 40 a e 57 1 swert
G / - 222"' § 240 r r 224 c — 47, 6 [vgl.
7 ccxcn]
8 Condixerit gisagfi a 193" c 40 1 d 47 a
9 e 57 a gisagot 6 351 gisagc g 40" gi-

10 sagete f 222" 1 gisagite r 224° gisagata
11 q 240 r — 47, 7
12 Ürdinatores 2 sezara a 193" b 351 c 40 a
13 d 47 a </ 40" sezzare f 222"' r 224°
14 selara e 57 a setzara. 1 vugara h 137"
15 vassezari i 15 a vassezari fr 77 a schalere
lü 3 240 r — 48, 12
17 Stratores pintai-a» a 193" 6 351 c 40 a
IS
19
20
21
22

d 47" pintari e 57 a pintare /" 222"'
pintarz g 40" putare r 224 c pintari.
1 hasinari. 1 satellari /( 137" suogare.
1 hasinari n 48 a svm'e i 15 a satalerc
g240 f — 48, 12

23 Sternent epanont a 193" b 351 c 40 a
24 d 47 a epanunt e 57 a ebinint f 222" 1
25 ebenen! q 240 r ebent r 224 c —
26 48, 12
27 Fictilis leimineru a 193" b 351 leiminero
28 c 40 a d 47" e 57 a leiminera g 40" lei-
29 miger q 240 f — 48, 31
30 Uoraginem 1 scruntissa & 351 — 49,8
31 Satorem sahari a 193" b 351 c 40" d47 a
32 e 57" saari </ 40" saere q 240 1' —
33 50, IG
34 Exossauit 5 inpeinta a 193" b 351 c 40"
35 e 57 a inpeinti g 40" inpranta d 47"
36 zilidito q 240 r — 50, 17
37 Inlaqueaui 6 piviench a 193" b 351 pi-
38 uiench d 47 a e 57" pivench c 40" pi-

pigarta b 351 c 40"d47" uueppig 111'"
weppi
wepi

o-ail

garte
</ 40" weppigarte f 222'"
»• 224 c uueppigarita e 57 a
g 240' — 51, 13

Conlisisti 11 mihi vasa belli verprahhi" 1"'
ziueh b 351 — 51, 20

Conlisisti ii verprahhi a 193 b — 51 >2
Vasa giziuch c 40" d 47" — 51, 20
Iugales givufi a 193" giuv& c 40" g iul^.

d 47" e 57 a givuet 6 351 giwet Z" 222
g 240 f r 224 c giuuep 3 40" — 51 ' 2 '

Aculeatum 12 angohten a 193" c
d 47" e 57 a ff 40" angoth ten b 351
angilothen 3 240 f — 51, 27

Deuoratum est vloranuvard 0 193 v

ranvuard b 351 c 40" uloranvuart d 4^
florinward e 57 a wolorin wart q 24°
— 51, 30

A summo. usque ad summum oim a

1 erlich] r aus 1 con: f " Ordinaüoncs
4 am rande von zweiter hand b s Exossabit d
faunis ticariis Vttlg. e alias übergeschrieben a
geschrieben b 10 vu ep pi garta übergeschrieben a
le aus corr. tr

ik 3 pintara übergeschrieben a
6 Illaqueauit //• 'am r«»* r

0 Pedali cs] e von anderer band über
" Collidis tu Fuhr. 12 AculcatuiW



1
2
3
4
5
6

8
9

lü
11
12
13
U
15
IG
17
18
19
20
21
22
23
'U
25
26
27
2S
29
30
31
32
33
34
35
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B,'W- 1. 2. 4. 5. 6. 7. 8. (Marsmann 104). 10. (2Wtf.ni, 429). 13. [Diut. n, 53).
7lf#. 338. 56.

(uonna cd) einemo ente (teila. c teile d)
«nzinandazander (audar c) a 193" b 351
c 40 d 47" uonienimeteili unzi andaz-
andar <? 40" — 51, 31

"eoccupatai sunt pisezitsint a 193"
6 351 c 40" d 47" e 57 a pisezzit sint

ursluoch e 57 a irsclvoch 6 352
52, 10

Energuminos !
i 15"

awizzonte h 137" awizint

Mare Iapel h 137° label m 33" o 148"
iabel h4S" lebel i 15 a — 52, 17

/ 222" 1 # 40" r 224 c pisezzetb sint Creacras 10 cliro uvila 11 a 194 a chro-
2 240« — 51,32

Comas2 zatun a 193" b 351 c 40" rJ47"
e "7 a zotin /■ 222" 1 g 40" r 224 c zo-
than S 240« -51,38

^marcuit irvueih&a «193" 6 351 vueihh&a
c 40" d 471. uueihlieta e 57 a uueichota
5 40" slewoth q 240 e — 51, 5G

011 expergiscenlur nirprottan 6 351 ir-
P'otlanuiuuerdent d 47" irprutitet 3
"uerdent g 40" irprottanuivuirdit c 40"
lr pruUan wirdit e 57 a inpruttet wirt
? 240« - 51,. 57

uilossioue-i mitvntargrap'ani 6 b 351
"iitviugrapani c 40" mituntergrapani

4'' e 57» m jt untergrapini g 40"
"'»ai'grapani a 193" untergrabin q 240 R
lr S>'abuüge f 222"* r 224 c — 51, 58

Ubtmuit
vuant

vparvuant « 193" & 351 up-
c 40" upuuant d 47" uperwant

e5 7 a uberuuant #40" uberwant/'222" 1
r 224° vberwant q 240« — 52, 6

u hortumß zidemohoue 6 351. 352
4 Ü' d 47" zidcnolioue e 57* zidcm-

lioue /> 222bl f 224C zidem . hQua ^ 4()I>
^«enhouen ' q 240« zihove a 193" —
52,7

Iu gulauits i ro i„„ n1, „ AaAt „ Aah J/n b
/■ 222" 1

irsluocb a 194 a c 40" d 47 l

vuila 6 352 c 40" d 47" chrouuila e 57 a
# 40" chrowila h 137 a wi 33" cbrovvila
n 4S" chrowile »" 15" schrowile k 77"
chrowel f 222"' g 240" r 224 c —
52, 18 [ccxr.nl

Psalteria salmbariphun a 194 ä 6 352
d 47" salmbaripha c 40" salmharpba
e 57 a </ 40" salminberfa q 240« —
52, 18

Mortariola morsala 12 a 194 a 6 352 diT'
morsara c 40" e 57 a g 240« morsare
/■222" 1 r 224 c — 52, 18

Hydrias eimpri 13 a 194 a 6 352 d 47"
elpri c 40" eimpir f 222"' cimpir e 57"
einpir r 224 c einher 3 240« — 52, 19

Timiamateria 14 uviroubfaz a 194 a vui-
rovhfaz c 40" vuirouhfaz d 47" vuirouh-
vaz b 352 uuirohuaz e 57" wirouchuaz
/" 222'" wirauchuaze r 224° wirobvaz
9 240 s roulic uaz g 40" — 52, 19

Crossitudo 16 grozi 0 194 a 6 352 c 40"
d 47" e 57 a q 240 g grozze /" 222" 1
r 224 c — 52, 21

Probabat zoh a 194 a 6 352 d 47" goz
c 40" e 57 a /■ 222" 1 q 240« r 224° —
52, 25

Tirones 1" sturilinga a 194 a b 352 —
52, 259 40" irsluch g 240« r 224 c

' Preocupata ab Preuaricati r 2 zwischen Comas und zatun ein worf ausradiert c
oder irpmtttet < Suffossione] «6er e tc/wtn« eöt strich radiert b Suffossionein a

_ " os 'onc g- « vntargrapiani] to ie&ifa a «ftein« <et-toewfi ausradiert b; über dem uber-
\ "unebenen i ein haken » Adortum ode^g-? Ado'Ttum r 7 ziden] n a«* curr. q

lu gulauit] ffo s SM)m-te u aws a raAVig . o iw cinel . erklärung zwischen 48,12 undhl, 17

»•«s ureac ras i Ceragras g " cliro uvila übergeschrieben a
tras"' "° n " 6 " "'" ''" nrfe T a T1 i imiamatoria '' Thimiateria e^

ssitudo q ic am 7,fl;jde uo7t sweiter hand 1

36
37
38
39
40
41
12
43
44
45
46
■IT
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
CS
69
7o

a b IJ eimpri:]
Grossitiulo fVulg.



636 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

Rh. 531. 532

2, 16
2, 23

4,3

PROLOGUS
1 (98 a) Prologus foraspracha
2 Conpendium scemmi
3 Scriptitantem scribantan

JEREM1AS
4 Inaquosam l in auuazzaraz
5 Constuprauerunt l'arhuaroton —
6 Cursor leuis laufo lihter 2 —
7 [CCXCl]
8 Auersatrix missachertiu — 3, 6
9 Nouate nouale niuuot niuuipruht

io Pigseris 3 males — 4, 30
11 Admissarii 4 uuurennun — 5, 8 [ccxci]
12 (98") Pedicas fuazdruhi — 5, 26 [ccxci]
13 Decipula 5 seid — 5, 27
14 Uixilluin paucban — 6, 1
15 Cartallum zeinnun — 6, 9 [ccxci]
16 Quin pocius 8 ibu daz andar — 6, 15
17 Suflatorium 7 kiplaida — 6, 29
18 Morticinam 8 todhaftaz — 7,33
19 Abigat piuuerit — 7, 33
20 Stilus ° kiscrift — 8, 8
21 Lamentatrix 10 chlarara — 9, 17 [ccxci]
22 Coniuratio kihantreichida — 11, 9
23 Aras haraga — 11, 13
24 Arras 11 uuetti
25 Frutecta kihilmi — 11, 16
20 Sabaoth herro — 11, 20
27 Discolor missafaro — 12, 9
28 Tincta 12 kizehotiu — 12, 9
29 Lumbare 13 lentifano — 13, 1

CCXCII*
Codex Carolsruh. Aug. ic.

Cerua (14, 5) carissima u hinta tiurista
Uentilabro 15 uuintscuuala — 15, 7
Consuleris 1ß kiratis — 16, 5
Exaratum kiaran — 17, 1
Mystice 17 tauganlihho — 17, 6
Montuosis perachaftem — 17, 26
(99") Salsuginis des horauues — !•' ,(]
Pingitque inti kimaleta — 22,14
Laquearia himila — 22, 14
Madidus uino truncbanem uuine

[ccxci] 4l
Duo calati zuuei calati — 24, 1 .,
Propinaui kiscancta: — 25, 17
Celeuma liudom: — 25, 30
Conticuerunt arua kisuuiketon — 25,

oa 18
Ager arabitur achar ist kiaran — - 0 ' l
Inclusor pilu'banter — 29, 2
Frixit kipriat ls — 29, 22
Arrepticium kichriphantan -
Fedus nouuni uuara niuua ■
Pactum euua — 31, 32
Quod pepii 1!) daz ih kisazta
Portenta forazeichan — 32, 20
Adsensi sunt zua kibencante uuarun

34, 18
Scyfl'os staufa — 35, 5
Gazotilatium trisabus — 35, 4
In domo 2ft hiemali in huse

libhemo — 36,22
Arula roost — 36, 22
Scalpello scalpellin — 36, 23

30
31
33
33
3*
35
36
31
35

_-23,9 3'J

43

37 ^

46
4'
4S
4'J
50
51
52
53
54
55
56

-51
5S
50
60

29, 26
31,31

-31,32

[ccxci]
uuii> tal

1 etwa zu der. 2, 13 cisternas dissipatas, quae continere non valent aquas? baus
ih mit rasur aus eu corr. 3 pinxeris Vulg. ' emissarü Vulg. '' Decipula] p
con: 6 po::cius] ti ausradiert 7 vor Suflatorium sieht fuf
9 Stilus] 1 auf rasur für t, 2 hand 10 lamentatrices Vulg.
gegenglosse zum vorigen 12 Tincta] das erste t aus d corr. — l.uuiuo.-:j w— -
ausrad. buclistaben war a 14 carissima weifs ich hier nicht aufzufinden, aber Para ■ >

5 Uentilabro] u auf rasur von 2 hand, das b von 2 hand aus U
17 Mystice] st von 2 hand aus r corr. myricae Vulg. ' ^ hali A

8 morticinum Vulg^
" Arrha fehlt der ?*%•>
3 LumbaT 1!] der »weite «

steht Ccrva carissima
10 consoleris f'ul,

k p corr. pepii] das zweite p mit rasur aus b corr. s0 In domo zitsatz



CCXCII*. CCXCIII*. CCXCIV Zu Jeremias 637

332. 5 33. — Id . 331 (=
in charachere —■1 ("'') In ergastulo i

2 37, 15

dustria forauuizzantheit — 38, 4

^ jn lacum i n se(> _ 38> 6
^ " cenum in h 0Vo — 38, 6
_ "onium uulgi 2 hus smalafirihes — 39, 8

ul Per fiüos uu igi 3 ubar chind des j^.
uuaskes — 39 ) 9

lö c q " alentcs "iisubarante — 41, 5
u Juü muro untar muro — 43, 9
12 Uter icio4 ziakilineru — 43, 9 [ccxci]
13 " del ubris in buarbusum — 43, 12
u ^icietur ist pacurtit — 43, 12

^«rgites sinuuaki — 46, 7
Poi«Pe keili - 47, 3

349 ). — Zf. (Mafs man n 100)
Depopulatus arherroler — 47, 4 19
0 mucro uuolago uuafane — 47, 6 [vgl. 20

ccxci] 2t
Uada tiuffi — 51, 32 22
Predones heriara — 51, 48 23
Lcbetes uuera — 52, 18 24
Creacras chrauuila — 52, 18 [ccxci] 25
Fiolas fialun — 52, 18 26
Morlariola mortara — 52, 18 27
ldrias s faz — 52, 19 28
Urccos nrceola — 52, 19 29
Pelues i'uzl'as — 52, 19 30
(100 a) Reciacula nezzili — 52, 22 31
Mala ,; granata ephili chernono — 52, 22 32

17 n? fl1at0l 'ium »ollis blbsbblcb?
Jacenla8 flbdp« _ 7, 18 [vgl. ccxci]

CCXCIII*
Codex Oxonimsis Jun. 83 p. 16.

6, 29 Mirica lfl brlma - 17, 6 33

IS Stelaba.it

CCXCIV
Codex Stuttgart, theol. et phil. fol. 218 f. 44 d

offa .i. palla

Pule ' '". e, 'S astul um Fulg.
c <Wv\
1! .

2 vor uulgi stuhl :ulki, durchstrichen
Latericio] a aus c corr. 2 hand B Idrhas] A ausradiert

7 dh. blasbalch 8 placentas Fulg.
-Aschen gU, .„ 2 , 8. 23 und 13, 1, nicht in

9 dh. flado

3 suporlluos vulgi
6 Mala] la aus cra

10 myricac Fulg.
F"h
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